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Ju ' ° I Erzsébetváros, 1909. március 7. 10. szám.

Erzsébetvárosi Hírlap
Társadalmi, közművelődési, közigazgatási és közgazdasági hetilap.

Előfizetési árak: Egészévre 6 K, félévre 3 K, negyedévre 
1 K 50 f., egyes szám 12 f. Hivatalos hirdetések dija: 
100 szó után 4 K, minden megkezdett további 100 szó 
után 1 K 50 f. Nyílttéri közlemények soronkint 30 f. 
Egyéb hirdetések dijai a kiadóhivatalban tudhatok meg.

Megjelenik minden vasárnap.

Felelős szerkesztő'. M. Lengyel József.

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőség 
címére küldendők. — Kéziratokat nem adunk vissza.

Névtelenül beküldött cikkeket lapunkban nem közöl- 
===== hetünk. ■ ——

Erkölcseink.
Ha az erkölcsökről ir valaki cikket, 

bizonyára vehetjük, hogy épen az ellen
kezőről akar beszélni. Tehát az erkölcs
telenségről. Ha tehát mi cinkül erköl
cseinket választottuk ez esetben bizonyos, 
hogy erkölcstelenségeinkről akarunk cse
vegni.

No igen. Mert erkölcstelenségeink 
szép számmal vannak. Nem csupán a 
test lehet erkölcstelen, tehát nem csupán 
fizikai erkölcsökről beszélhetünk, hanem 
a mi sokkal súlyosabban esik a latba, 
a szellemi, lelki, társadalmi erkölcstelen^ 
ségek is oly szép gyüteményét hozhatnók 
napvilágra, hogy bizony-bizony szégyen
kezéssel, orcánk pirulásával néznők ide
festett csúnya képét, egész földi itt
létünknek.

Hogy az erkölcsök bizonyos fejlő
dési fázison mennek keresztül, hogy ezek 
a fejlődési fázisok, akár csak a divat 
bizonyos törvényszerűséget mutatnak, ez 
minden kétségen felül áll. Az idők bizo
nyos áramlatokat hajtanak maguk előtt, 
amely áramlatok következése azután az 
erkölcsök eldurvulása, avagy kifinomo
dása. A kívül szégyenkező, nyárspol
gárias erkölcsöket, a mindenben mu
latságot találó, fékevesztett bachanal iák 
korszaka váltotta fel a múltban. A régi 
rómaiak erkölcsei nagyon laza alapokon 
állottak, germán invázió lenyűgözte a 

hatalmas latin néptörzset s szelid erköl
cseit oltotta beléje. A gall szellem győ- 
zedelmessége ismét a könnyed erköl
csöket hozta magával s igy váltakozik 
már a világtörténelem lapjain az erköl
csök módosulása, akár csak megboldo
gult Bodnár Zsigmond hires és nevezetes 
hullámelmélete. Hol fenn, hol meg alant.

Hogy a mi korunk erkölcse minő 
fokán áll az emelkedésnek, avagy sülye- 
désnek, igen nehéz volna megállapítani. 
Amint a vízben már sokáig tartózkodó 
ember nem tudja megállapítani, hogy 
az hideg, vagy meleg, épen úgy mi, kik 
az erkölcsök e vizeiben tartózkodunk, 
nem tudjuk kellőképen megítélni, hogy 
az sülyedő, avagy emelkedő félbe van-e? 
Az bizonyos, hogy a nyugati áramlatok 
az erkölcsök lazításán fáradoznak. S mi 
után a haladás, a kultúra már évszázadok 
óta nyugatról keletkezve megy kelet felé, 
valószínű, hogy az erkölcsök e modern 
áramlata, az uralkodó s igy az erkölcsök 
lazulására következtethetünk.

Németországban a meztelen klubbok 
sorra, rendre alakulnak. Ezek tagjai kö
telesek az összejöveteleken, férfiak, nők 
vegyesen teljesen ruhátlanul megjelenni, 
mert programmjukba a szép test kultu
szát tűzték ki célul. Sokan azt mondják, 
hogy a meztelenség maga, nem erkölcs
telenség. Lehet, sőt valószínű, hogy iga
zuk van. De az is bizonyos, hogy a sok 
klubbtag közül meglehetős számmal fog 

akadni olyan is, aki nem a szép kul
tuszának kedvéért hodol be az egye
sület tagjai közé, hanem nyilvánvalóan 
azért, hogy erkölcstelen tendentiáju kíván
csiságának eleget tehessen. A berlini 
rendőrség mindent megpróbál, hogy ezen 
egészségtelen áramlatnak elejét vegye, 
ám semmiféle eszköz sem áll rendelke
zésére, ezen összejövetelek megtartását 
megakadályozni. Az egyesülési szabadság 
ez országban annyira kifejlődött, hogy 
az félelmetesen őrzött nebántsvirág bár
miféle hatósággal szemben.

A francia és germán vetélkedése az 
erkölcsök lazításán, természetesen nem 
fog nyom nélkül elsuhanni felettünk sem. 
A mi nemzetünk mindenkor kivette a 
maga részét minden újszerű reformból 
s a kultúra haladásával mindenkor igye
kezett lépést tartani.

Nem sok időt adunk s mi nálunk 
is megalakulnak a szép test kultuszát 
űző meztelen egyesületek s bizonyos, 
hogy szép számú tagjai dicsekszik majd 
akármelyik is, hiszen mi bohém, művé
szeteket kedvelő náció vagyunk.

Erkölcseink a különböző irodalmi 
árnyalatok által amúgy is kellőképen 
preparálva vannak arra, hogy eme hóbor
tos s tisztán erotikus érzelmekre vissza
vezethető kultusznak mihamarább be
hódoljon.

— TÁ RCA. =S=
A játék áldozata.

(Mexikói történet.) 
Irta : Székely Márton. (Vége).

III.
Közönséges mexikói játékbarlangban 

vagyunk. A füstös teremben piszkos asztal 
körül félmeztelen indiánok és katonák üldögélnek 
a sarokban pedig egy ittas kreol hentereg.

A másik szögletben a pálinkaivástól 
rezes arcú egyén ül és keveri a kártyát, ö e 
játékbarlang bankára.

Nyilik az ajtó és kopott ruhában báró 
Glosier lép be. A bankár pedig Don Radibor. 
Neje már régen sírban porlik.

Glosier a padra ült.
Lassanként eltávoztak a vendégek. Alig, 

hogy egyedül voltak Radiber és Glosier — az 
utóbbi felugrott.

Tehát most vagy soha! — sugá, mialatt 
tolvajlámpát vett elő.

Radibor szótlanul vette magához pisztolyát 
és mindketten kiosontak.

Azonban Glosier, kérdé Radibor reszketve, 
mi lesz, ha valaki felébred?

Arra való a pisztoly.
S ha elfognak bennünket?
Ostoba beszéd. Mindent eljátszottunk mit 

tegyünk, talán csak nem halhatunk meg éhen ? 
A gazdag zsidó mit sem vesz észre, nehány 
nap a szalonban játszunk, megoktatjuk a 
bankot — és azután el Kaliforniába.

Radibor meg volt nyugtatva. Gyorsabban 
haladva egy magányos ház előtt állapodtak 
meg. A fűben egy indián feküdt, ki halkan 
megszólalt :

Minden rendben, az őrjárat nemrég elhaladt.
Jó van — mondá Glosier — maradj itt 

fekve és őrködj tovább. Hol a létra?

Oda támasztottam sennor.
Glosier a hágcsóhoz közeledett s lassan 

fölfelé ment. Radibor követte. Glosier épen 
azon volt, hogy egy (ablakot nesztelenül be- 
taszitson, midőn az alant vigyázó indián fel
kiáltott :

Az őrség jön!
E váratlan megszakításra Radibor 

zavarában elejté a lámpát, mely nagy csöröm
pöléssel esett a főidre. Glosier menekülni 
próbált a házból két félig öltözött egyén rohant 
ki és egyikük Radibort megragadta.^

Egy villámlás, egy dőrdülés és a támadó 
szétroncsolt koponyával esett össze. A dőrdü- 
lésre mindenhonnan emberek rohantak elő.

Végre meg van a [gazember — kiáltott 
egy termetes kreol.

Radibort megkötözve hurcolták el.
Glosier a hágcsóról a ház párkányzatára 

és innen a tetőre mászott, majd az udvaron
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Kulin Imre búcsúja.
Minden tekintetben impozáns mó

don vett búcsút Erzsébetváros közönsége 
a távozó Kulin Imre debreceni kir. tör
vényszéki elnöktől. A szeretetnek, a köz
megbecsülésnek őszinte megnyilvánulását 
emelte még azon körülmény is, hogy 
Nagyküküllő vármegye sem maradt távol 
az ünneptől.

Kedden este gyűlt össze a „Takarék
pénztár-szálló“ nagytermében városunk 
szine-java, az összes hivatalok képviselői, 
hogy Isten-hozzádot mondjanak Kulin 
Imrének, ki itt tartózkodásának ideje 
alatt, mint Ítélő biró és mint barát ki
vívta magának két vármegye megbecsü
lését, meleg szeretetét.

' Nagyküküllő vármegye képviseleté
ben Somogyi István alispán, Schaser 
vármegyei főjegyző, Eisenlohr kir. pénz
ügyigazgató s még számosán jelentek 
meg, hogy csatlakozzanak ahoz az ün
nepléshez, melyben a nagyszámú előkelő 
társaság részesítette Kulin Imrét.

Este 8 órára a „Takarékpénztár
szálló“ nagy terme zsúfolásig megtelt a 
banketten résztvevőkkel, kik a belépő 
Kulint zajos ovációval üdvözölték. Az 
első felköszöntőt Kovácsy Albert kir. tör
vényszéki elnök mondta, ki szép szavak
kal méltatta az ünnepelt egyéniségének 
kiválóságait s azon reményének adott 
kifejezést, hogy távozásával a kapocs 
nem szűnik meg közte és kartársai, vá
rosunk közt, és nem szűnünk meg meleg 
szeretettel, gondolni a távozó kiváló, igaz
ságos bíróra és önzetlen jó barátra.

Utánna városunk képviselője, dr. 
Issekutz Győző, emelkedett szólásra. 
Beszédében érdekes visszapillantást vetett 
azokra az időkre, midőn a magyar jogász
világ gyönyörű küzdelmeket vivott a bírói

és a kerten keresztül a szomszéd házba 
menekült. A pinbe ajtó nyitva volt. Lement a 
lépcsőkön és lassan leereszté annak ajtaját. 
Az ajtó becsapódott, hogy soha többé ki ne 
nyíljék. Hosszú idő után a kertész egy már 
oszlásnak induló hullát talált ott.

IV.
A törvényszék nagyterme zsuffolásig 

megtelt. Mindenkinek tekintete a vádolatra volt 
irányítva. A francia és mexikói katonatisztekből 
álló haditörvényszék rövid tanácskozás utáu 
meghozta Ítéletét, mely Don Radibort bebi
zonyított rablógyilkosság miatt kötél általi 
halálra Ítélte.

A bőrtönőrők Radibort teljesen megtörtén 
összeroskadva vitték vissza börtönébe. A 
közönség teljesen megnyugodva távozott.

A következő reggelen Pueblában meg
történt a nyilvános kivégzés.

függetlenségért, mint alkotmányos életünk 
egyik biztosítékáért. Ezt a sok küzdelem
mel kivívott bírói függetlenséget biztos 
kezekbe látja Kulin Imrénél, ki közéleti 
szereplésével is egyik kimagasló alakja 
a magyar birói karnak.

Somogyi István alispán ezután szép 
szavakkal tolmácsolta Nagyküküllő vár
megye üdvözletét s azt az őszinte sajnál
kozást, melyet a vármegye érez az igaz
ságos biró távozása fölött. Felköszöntötte 
az ünnepelt családját s azon óhaját fe
jezte ki, hogy további pályáján az eddigi 
rokonszenv és támogatás kisérje.

Makkay Jenő kir. ügyész az ügyész
ség nevében közvetlen, meleg szavakkal 
mondott búcsút a távozó elnöknek.

Általános figyelem és sürü éljen
zések közt emelkedett szólásra Kulin Imre.

Meghatva mondott köszönetét a sze
retet és ragaszkodás eme impozáns meg
nyilatkozásáért. Hangsúlyozta, hogy mint 
tagositó biró mindig a nép jóléte lebegett 
szeme előtt s hálás köszönetét nyilvání
totta a társhatóságoknak, hogy ebbeli 
törekvéseiben támogatásukkal kisérték. 
Percekig tartott a lelkes éljenzés a midőn 
kijelentette, hogy a kapocs közte és ba
rátai közt távozásával meg nem szűnik, 
sőt még inkább erősbödik.

Még számos felköszöntő hangzott 
el jeléül annak a lelkes ragaszkodásnak 
és őszinte sajnálkozásnak, mely a távozó 
törvényszéki elnököt kiséri.

Gyermeknap.
Vármegyénk népszerű alispánja C s a t ó 

Gábor meleghangú rendeletben hívja fel ez 
évben is a járási föszolgabirákat, városunk pol
gármesterét és a községi elöljáróságokat a gyer
meknap megtartására. A rendelet humanitásával, 
a nemes ügy iránt kifejtett buzgóságával való
ban a legszebb siker reményében szolgálhatja 
a Liga törekvéseit. Mi a magunk részéről lel
kesedéssel csatlakozunk vármegyénk alispánja 
által kifejtett akcióhoz, s tájékozásul közöljük 
olvasóinkkal a rendeleteket:

Kisküküllő vármegye Alispánjától.
A járási föszolgabiráknak, 

Erzsébetváros polgármesterének
Utalással mult évi február hó 11-én 

1518/1908. szám alatt kibocsátott intézkedé
semre, újólag felhívom figyelmét a folyó évben 
is megtartandó gyermeknap intézményére. Hogy 
a magas kormány és a társadalom ezen ember
baráti intenciót teljes erejével támogatja, iga
zolja az, hogy 1908. év folyamán a már meg
levő intézeteken kívül még újabb 6 intézett 
létesült, részben a szigorúbb nevelést igénylő, 
részben a tanoncotthonok számára, s úgy ez 
időszerint 6 intézet tartatik fenn.

A cél az, hogy a gyermeknap intézménye 
országszerte meghonosittassék és annak célját 
a nagyközönség megkedvelje. Azt akarom, hogy 
ezen egy napon mindenki gondoljon a sze

gény elhagyott gyermekekre, a kik bár hatósá
gilag elhagyottá nem nyilváníthatók, mégis 
segélyre vagy nevelésre szorulnak, hogy a nagy
közönség igyekezzék néhány fillér adományával 
támogatni abban, hogy ezen szegény gyerme
keket a társadalomnak megmenthessük, hazánk
nak becsületes polgáraivá nevelhessük.

1906-ban a gyermeknapot május 26-án, 
1907-ben április 2. és 3-án, 1908-ban szintén 
április 2. és 3-án tartottuk meg. Az idén lehe
tőleg minden nagy és kisközségben kívánom 
megtartani a gyermeknapot, és pedig április 
1-én és 2-án. Ha azonban az ottani helyi és 
éghajlati viszonyok olyanok lennének, hogy 
a gyermeknap megtartása ezen időben a kívánt 
eredménynyel nem járna, a bizottságnak jogá
ban áll a gyermeknapot más napokon 
megtartani. Erről azonban kellő időben ér
tesítést kérek, hogy a nyomtatványokat akként 
szerezhessem be.

Célom elérése végett — az említetteknél 
fogva — tehát azon kérelemmel fordulok a 
vármegye minden egyes kültisztviselőjéhez és 
a községi alkalmazottakhoz, hogy a mult évek
ben működött bizottságot felkérni szíveskedjék, 
miszerint a folyó évben is ezen bizottság a 
gyermeknap rendezését vállalja el. Ha azonban 
a bizottság feloszlott volna, úgy arra kérem, 
hogy azt az egyes községi társadalom vezetői
ből újólag megalakítani és annak megtörténtéről 
engem a bizottság névsorának közlése mellett 
értesíteni szíveskedjék. Felhívom továbbá a fő
szolgabíró, illetve polgármester urakat, miszerint 
a város, illetve a járás területén mindazon intéz
kedéseket tegyék meg, amelyek a gyermeknap 
megtartását előmozdíthatják, továbbá világosítsák 
fel a város, iiletve a járások közönségét, hogy 
a Liga által gondozott gyermekek nem esnek 
az illetőségi község terhére, tehát a Liga anyagi 
támogatása közérdeket képez.

A gyermeknap szervezése körüli munkák
ban különösen a hölgyeknek jut nagy 
szerep, azért is arra kérem Címedet, hogy 
az esetleg újólag megalakítandó bizottságba 
mindazokat a hölgyeket is felkérni szíveskedjék, 
akik ezen munkára alkalmasak és hajlandók.

Végül felkérem főszolgabíró (polgármester) 
urakat arra is, hogy miután a gyermeknapnak 
szervezése igen sok Írásbeli munkát igényel, 
azon egyén nevét és címét, akivel e tárgyban 
az Országos Gyermekvédő Liga levelezést foly
tathat, és akinek azokat a nyomtatványokat 
megküldheti, melyek a gyermeknap szervezésé
hez szükségesek, hozzám 8 napon belül múl
hatatlanul bejelenteni szíveskedjék.

Ezek után pedig ismételten arra kérem 
főszolgabíró (polgármester) urat, hogy ezekben 
kifejtett törekvésemet jóindulatú támogatásban 
részesíteni szíveskedjék akként, hogy hatósága 
területén mindazon intézkedéseket tegye meg, 
amelyek a gyermeknapnak anyagiak tekintetébeu 
minél kedvezőbb eredménynyel való megtar
tását elősegítsék.

Dicsőszentmárton, 1909. február 20-án.
Csató Gábor S. k.

alispán.

Valamennyi községi elöljáróságnak, 
kör- és községi jegyzőnek.

Jelzett tárgyban a vármegye főszolgabirái- 
hoz és Erzsébetváros polgármesteréhez az alább 
szószerinti másolatban közölt intézkedést adtam ki.

Magyar Ásványvíz Forgalmi és Kivit éli 
RÉszv.-üárs. Budapest,V., Báthory-u. 5.

Állandóan rakta 
fűszerkereskedé

Borszéki főkut
Borszéki Kossuth-kut 
Borszéki Boldizsár „ 
Bodoki Matild 
Baross 
Borhegyi

ron vannak és áru 
sben azonnali pala
Boholti
Előpataki
F.-Rákosi Mária
Fehérkői
Glória
Horgász — Hankó

sittatnak minden 
ickcsere mellett:

Hebe 
Kászon-Jakabfalvi 
Kászon-Salutaris 
Répáti
Székely-Selters
Stojkai 30 2—30
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ALEXA JÓZSEF

varrógép, fonográf, és grammofon raktára.

Nagyérdemű közönség !

Ifjú hölgyek részére legalkalmasabb, legszebb, 
leghasznosabb ajándék a varrógép !

Raktáramban a legjobb és legújabb szerkezetek 
találhatók, melyek közül a legkiválóbbak, 

kizárólagosan csak nálam kaphatók !
Gyermekeknek mindig nagy örömet szerez a 

fonográf vagy grammofon. Üzletemben nagy választékot 
adhatok a Nagyérdemű közönség elé, s beszélő, éneklő 
gépjeim mind kipróbált minőségűek, — és mégis meg
lepően olcsók, a legegyszerűbbek, mint a művészi alko- 
tásu, családi, koncert gépek.

Kiváló művészektől énekelt népies és műdarabo
kat, s kitűnő zenészek kompositióit tartalmazó, fonográf 
hengereket, grammofon lapokat, nagy választékban tartok

Tisztelettel kérem tehát a Nagyérdemű közönsé
get, méltóztassék felkeresni raktáromat varrógépeim, 
beszélő és éneklő gépeim megtekintésére, meghallga
tására. 85 43

Megkülönböztetett tisztelettel

Alexa József.

be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő elmúlta után az alakításkor közbejött 
téves bevezetésből származó bárminemű igényeket 
jóhiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik, az említett bejegyzéseket 
pedig csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett har
madik személyek jogainak sérelme nélkül támad
hatják meg.

Figyeljék ’ Figyeljék !
az Erzsébet-utca 41. házszám alatt levő
ii 6 uj épületben elhelyezett

Finom szövetekből kitűnő szabással készítek

CHIKE FÉRFIÖLTÖNYÖKET.
Üzletemet a t. közönség b. figyelmébe ajánlva 

maradok teljes tisztelettel

Több kiállításon kitüntetve.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, kik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi 
hatóságnál átvehetik.

Erzsébetváros, 1909. évi február hó 3-án.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Benkő, kir. törvényszéki albiró.

„M-i-i-t?" — „Papa megengedte! Hisz’ valódi Jacobi-féle 
Antinicotin-czigarettahüvelyek fadobozban I“

Figyelem! Csakis a „JACOBI“ jelzéssel valódi!
Minden fadoboz egy érdekes bű vészkártyát tartalmaz 1

• 1 a 1
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Hirdetmény.
Kund község telekkönyvi birtokszabályozás 

következtében átalakíttatott és ezzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra, a melyekre az 1886. 
XXIX., az 1889. XXXVIII, és az 1891.XVI. t.-cikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892, évi XXIX. t.-c.-ben szabályozott 
eljárás, a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyes
bítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, "kik az 1886. XXIX. t.-c. 

15. és 17. §§-ai alapján — ideértve a §-oknak 
az 1880. XXXVIII. ț.-c. 5. és 6. §§-aiban és az 
1891. XVI. t.-c. 15. §-a pontjában foglalt ki
egészítéseit is — valamint az 1889. XXXVIII, t.-c. 
7. §-a a) és az 1891. XVI. t.-c. 15. §-a b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. 
XXIX. t.-c. 22. §-a alapján történt törlések ér
vénytelenségét kimutathatják, e végből törlési 
keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1909. évi 
augusztus hó 21. napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után indított 
törlési kereset annak a harmadik személynek, 
a ki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, a kik az 1886. XXIX. t.-c. 
16. és 18. §-ának eseteiben — ideértve az utóbbi 
§-ának az 1889. XXXVIII, t.-c. 5. és 6. §§-aiban 
foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmon
dással élni kívánnak iratbeli ellentmondásukat 
hat hónap alatt, vagyis 1909. évi augusztus hó 
21-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi hatóság
hoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab- 
bitható záros határidő letelte után ellentmon
dásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, a kik a telekkönyv 
átalakítása tárgyában tett intézkedések által, 
nemkülönben azok, a kik az 1. és 2. pontban 
körülirt eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-c. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogukat bármely irányban sértve vélik — ide
értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának 
az 1889. XXXVIII, t.-c. 16. §-a alapján rörtént 
bejegyzését sérelmesnek találják s a tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek
könyvi hatósághoz 6 hónap alatt, vagyis 1909. évi 
augusztus hó 21-ik napjáig bezárólag nyújtsák

SZABÓ ISTVÁN
cipész és borkereskedő,

aki a m. kir. kereskedelmi minisztérium által rendezett technológiai cipész
mesteri tanfolyamot sikeresen elvégezte és 25 év óta fennálló 

cipörakfáráf és bőrkereshEdésÉf
a nagyérdemű közönség szives pártfogásába ajánlja. Angol és francia divat 
szerint szakszerüleg, a legkényesebb igényeknek megfelelően készíti a leg
finomabb férfi, női és gyermek-cipőket. Raktáron tart nagy választékban 
mindennemű cipőt, krémet és fűzőt. Lábakat kívánatra egész formájukban 

- - gipszbe önt s bármely fajtájú orthopéd cipőt pontosan elkészít. ===== 
33 1—10

Több kiállításon kitüntetve.

_ -.... ha valaki elrontotta a gyomrát, elvesztette étvágyát vagy székszoru-
tzelott jósban szenvedett s ebből kifolyólag gyomorégése, gyomorfájdalma, 
vagy fejfájása támadt, vagy nagyon elhízott, kénytelen volt az undorító izü keve
réket, pillulákat, teákat vagy keserüvizet használni, melyeket igen gyakran gyomra 
nem tűrt meg s azokat ki is hányta.
Most szükségtelen magát sanyargatni, mert az 

ize a legkellemesebb, hatása pedig minden eddig létező hashajtó és gyomorjavitó 
készítménynél sokkal jobb. Nem csak felnőttek, de a gyermekek is igen szívesen 
beveszik s még csecsemőknek is adható. Ha evés előtt megeszik 1 vagy 2 darabka 
Inda-cukrot akkor bármily erős székrekedése is van, azt görcsök és erőlködési 
fájdalmak előidézése nélkül 1 vagy 2 óra alatt megszünteti. Ha pedig evés után 
bevesz 1 darabka Inda-cukrot, akkor gyomra kitünően fog emészteni s étvágya 
hatalmasan fog gyarapodni és székszorulása sohasem lesz. Ha gyomorégést, 
savanyu felböfögést érez, 1 darabka Inda-cukor azonnal megszünteti azt. Azok, kik 
túlságosan elhíztak és karcsúbbak akarnak lenni, egy bizonyos ideig használják 
rendszeresen az Inda-cukorkát s rövid idő alatt tapasztalni fogják annak kitűnő 
hatását. Szóval az Inda-cukor a legjobb gyomorszabályozó. Minthogy pedig egész
ségünk alapját a gyomor rendes működése képezi, mert ez veszi fel a táplálkozásra 
szánt életeket és italokat s azokat megemésztve vér alakjában a testbe juttatja, azért 
használjunk állandóan Inda-cukorkát s akkor gyomrunk mindig rendben lesz.

W’ KAPHATÓ MI/NDE/NÜTTI “W „ 4-5 

Ára 1 tekercsnek (1O darab) 40 fillér.
Készíti: Dit ívcmnril QÁlunAD sepsiszentgyörgyi Korona gyógyszertára és székelyföldi gyógy- BALAZöUVlln öAKDUK termékeket feldolgozó szaklaboratóriuma, SEF515ZENTGY0RGY.

Középponti raktár: Budapest, VIII., József-utca 35—37.

Helyben kapható : Halmágyi Óbor gyógyszertárában.
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Pollitzer sérvambuíatorium
Rafael-utca 223V 6

Orvosi ellenőrzési Mérsékelt árak!

„Magyar Labda“
= bélyegzőt viseli. =

! Mást el ne fogadjunk !

küldi meg az intézet igazgatósága. 27—53

Cim :

SZIGYÁRTÓ NAGY MIHÁLY
Felsősegesd, Somogymegye. 124 11—2

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díj
talanul rendelkezésére áll. Az orvosivizsgálat igény
bevétele vásárlására nem kötelez.

Egyéni speciális kezelés !

Szabadalmazott sérvkötők
_____ már 5 koronától felfelé. —Z

51-52

H 
M 
M 
H

Magyar gyermek 
Magyar labda 
Magyar vegye 
Magyar adja.

Minden magyar labda 
a cserkoszoruba foglalt

Minden jobb kereske
désben kapható. =

27 3—3

A mosás akar a táncz, 
Fáradságba nem kerül, 
Schicht szappant ha használsz, 
Még szived is örül.
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Schicht szarvasszappana 
csodálatos, hathatós tisztítóerejét 
sajátszerü előállításának és a leg-

Schicht szarvasszappana 
kíméli a kezeket és a fehérneműt! 
Megtakarít fáradságot és vesződséget 
kíméli ennélfogva az egészséget ! 
Megtakarit pénzt, időt és munkát!
Tisztasága 30.000 koronával 

szavatoltatik.

H 
X

György részvénytársaság flüssig a/E

Kitűnő minőségű és legmagasabb szilárdságú portland cementet ajanl olcso áron a

PORTLAN D-CEM ENTGYAR
BRASSÓBAN

Wizemann János
butorfényező, mázoló és cimfestő

U j berendezett műhely.
Dörzsölt festékek és fénymázok eladás.

Szőlőoltvány, amerikai és hazai 
vesszőeladási hirdetmény.

A nagyméltóságu Földmivelésügyi Ministerium 
60900 1896. számú szokványrendelete szerint 

válogatott első osztályú sima és gyökeres
Ripária-Portalis, Rupestris-Monticóla és 

Vitis-Solonis
amerikai vadvessző, valamint ugyanily alanyokra 
nemesitett, fenti rendeletnek mindenben megfelelő 

a legkiválóbb bor és csemege fajú 
gyökeres fás és zöldoltványok 

úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők ke
rülnek nálunk ezen évben nagy mennyiségben 

eladásra.
Badacsonyvidéki Szőlőtelep 

kezelősége, 105 19—26

Țapolcza, (a Balaton mellett).

H
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F1 I GYE LEM!
Szőlőoltványt, szőlővesszőt ne rendel
jen addig, mig tőlem árjegyzéket nem
kér! Gyökeres oltványok ezre 140 
korona, Delaware ezre 100 korona.

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
sérvbajosok ferdénnőttek és 
amputáltak részére —

Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 8., félem.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa 
által lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan 
és legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek
ben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül meg- 
bizhatóak. Tucatonként 2—16 koronáig.

Ugyanott most jelent meg: „Az ember egész
sége“ ciinü orvosi mű, mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban

Nyomatott a „HERMA“ könyvnyomdájában. .


